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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCS CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe NpodeccuoHanbHON OeATEeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumManucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodEeCCHOHANbLHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeyM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo M Hay4HOW peuyblo. PackpbiTb CTPYKTYpHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB Mo
COOTBETCTBYIOLLIEN CMELNanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieMblo U3BNeYeHuss nHopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 TpeboBaHMA K npeaBapuUTeNbHOW NOArOTOBKEe OOy4aloLerocs:
MpepBaputenbHas NoAroToBka NpegnonaraeT co3daHue OCHOBbI AMsi (POPMUPOBAHNS KOMMNETEHUMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpY NU3YYEHUN AUCLMMNIINH;

AucumnnuHa 6asupyeTcs Ha KOMMNETEHUMAX, COPMUPOBAHHBIX Ha NpeablayLiemM ypoBHe 06pa3oBaHus.

2 KOMMETEHUWU OBYYAIOLLEITOCA, ®OPMUPYEMbBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA OAUCLUNIUHDbI

YK-4: Cnoco6eH NpUMeHsATL COBpeMeHHble KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHONOMUU, B TOM YUCHe Ha MHOCTPaHHOM(bIX)
A3blKe(ax), ANA aKaaeMu4eckoro u npodeccMoHanbLHOro B3auMmoaencTBus

3HaTb: npasuna OenoBon U NPoECCUOHANBHON 3TUKW, Pasnuuua Mexagy oduumanbHbIM U HeodUUManbHbIM CTUNAMMA
obLeHns; rpaMmmaTtudeckme KOHCTPYKUMM W peyeBble LITammnbl, Heobxoaumble Ans 3anpoca W nepefayn aernoBown
NMUCbLMEHHOW N YCTHOW UHbopMaLmu.

YMeTb: NorMyHo hOpMYnMpoBaTh COGCTBEHHYIO MO3VLMIO M OTCTamBaTb €€ B [eroBblX NMeperoBopax, NoaaepXuBaTtb
KOHTaKTbl C 3apyGexHbiMyW MapTHEPaMWM B akageMuuyeckor M npoddeccuMoHanbHOW cdepax B YCTHOM U MUCbMEHHOA
dopmax; BbIAENATb 3HAYMMYI0 UHOPMALIMIO U3 TEKCTOB AEeNoBOro U NpodeccuoHanbHoro xapakrepa.

Bnapetb: npuémamu BeOeHWUs KOPPECMOHAEHLUUN U HaBblkaMU NPOGECCUOHANbHOro OBLLEHNS HA MHOCTPaHHOM S3bIKe,
BKIOYasi MCMoSib30BaHWe MHOPMaLNN, N3BNEYEHHON U3 3apyBEXHbIX NCTOYHUKOB.

YK-5: CnocobeH aHanM3upoBaTh M yYuTbIBaTb pa3HOObOpa3ue KynbTyp B NPoLecce MeXKyNbTypPHOro
B3anmoaencTBus

3HaTb: 0COGEHHOCTM MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLUW, NpaBuia B3aMMOLENCTBUA C 3apyBexHbIMU MapTHEpPaMU C Lienbio
BbIpabOTKM COBMECTHBIX PELLIEHMWIA.

YMeTb: UCMONb3oBaTh 3HaHWE OCOOEHHOCTEW [AEnOBOW KynMbTypbl W Tpaguuuii CTPaH W3y4aeMoro sisblka B pamkax
MeXayHapo4HOro COTpPyAHUYECTBa.

BnapeTb: HaBblkamy O0OLeHUs ¢ 3apybexHbiMu napTHEpamyu Ha 6ase 3HaHUA OCHOB [OEfoBOM KOMMYHUKALUWU W
[ENoBOro 3TMKeTa B CTpaHax U3y4aeMoro sidblka M HaBblkaMW W3BMEYEHUs] HEOOXOAMMOW MHOPMaLUK U3 3apyBeEXHbIX
NCTOYHUKOB.




3 COOAEPXAHUE OANCLUMITIUHbI

KoHTak
THas
paboTa

CP
(vacnl)

HavnmeHoBaHue u cogepxaHue pa3nenos, TeM U

y4EOHbIX 3aHATUN
Mp.

(yacel)

Cemectp
(kypc gna 3A0)

Pazgen 1. AJ'IFOpI/ITM paGOTbI Ha HaAy4YHO- TeXHU4YECKUM
TEKCTOM.

Tema 1. KoppektuHbin Kypc. NpaBuna npousHolleHus, 4
yOapHbIX Crora, CUCTEMa rMacHbIX U COrMacHbIX 3BYKOB.

Opdoanunyeckune n doHeTnyeckne 0COBEeHHOCTH
Hay4HOro CTUIS Ha MHOCTPaHHOM A3blke. HOpMbl YTeHMSA
n NPOU3HOLLEHUS crneunanbHon NEKCUKM " 1 8
TEPMUHOMOTUN.

Tema 2. Bwuagbl akageMumyeckon MNUCbMEHHOW peyn.
CTpykTypa HayyHoOW cTatbu. YTeHue, aHanu3 U nepesog
opurMHanbHou TEXHMNYECKON nuTeparypbl no
cneumanbHOCTW. Buabl YTeHus. N3yuarowwee,
aHanuTuyeckoe, NPocMoTpoBoe, bernoe.

AKTyanbHOe uneHeHve npeanoxeHuns. Yactm peunm u 1 8
YneHbl npeanoxeHus, MpocTble n CMOXHble
nNpeanoXeHus; TUMbl  BOMPOCUTENbHBIX NPEeANOoXEeHUN,
CNoCcoBbI BbIPAKEHNSA OTPULL@HUS B TEXHUYECKMX TEKCTax.

Tema 3. Pabota co cneumanbHOW TEPMUHOIOMMYECKON
NEKCUKOMN.

CnoBoobpasoBaHue. ATpUBYTUBHBIE Lerno4km
CYLLECTBUTENbBHbIX 1 8

Paspen 2. [enoBas KOMMYHMKaLMs B
npodeccuoHansHoOn caepe.

Tema 4. [enoBas  KoppecrnoHAEHUus: Buabl U
0Co6EeHHOCTM OhOpMITEHUS.

MpaBuna odopMneHnst U HanucaHusi NMUCEM JUYHOTO WU
[EenoBoro xapakrepa.

MHorogyHKUMOHanbHbLIE rnaronbl. BpemeHa aHrmuinckoro 1,5 10
rnarorna B AeNCTBUTENbHOM U CTpadaTenbHOM 3arnore.

Tema 5. MexkynbTypHas [fenoBass KOMMYHUKaUUW.
TenedoHHbIE NeperoBopbl

Cnocobbl  BblpaXeHMs1  cocriaraTenlbHOro  HaKIOHEHWS.
WHBepcus. 1 8

Pasgen 3. AcnekTbl Tpy4OyCTPONCTBA.

Tema 6. CocraBneHue peslOMe W COMPOBOOAUTENBHOIO
nucbma.
V-ed-¢opMbl B @aHINIMNCKOM A3bIKe. 15 10




Tema 7. [enoBas wurpa: opraHusauusi cobecenoBaHus
Ans npyema Ha pabory.
V-ing-chopMbl B aHIFIMNCKOM Si3bIKE. 1 8

Pasgen 4. Anroputm paboTbl Hag MMCbMEHHOW Hay4HOW
peuyblo.

Tema 8. CTpykTypa pedepmpoBaHus CTaTbu.
UHUMHUTMB: hopMbl 1 (DYHKLMK B MPeanoXeHUn

Tema 9. T[loCTpoeHME MUCbMEHHbIX BbICKa3biBaHUA B
BUge crtateun, pestome, aHHOTaLUN.

VHUHUTMBHBIE  ODOpPOTBI:  CMOXHOE  noanexaiume,
CIoXHoe [ ONonHeHne, 2 10
for+cywecTtButensHoe+MHPUHUTYB.

Pasgen 5. OcHoBbl 3eKkTMBHOM nNpe3eHTauun Ha
WHOCTPaHHOM S13bIKeE.

Tema 10. [logrotoBka HarnggHom wHOpMauMn U
NCcnonb3oBaHne JEMOHCTPUPYIOLNX YCTPOUCTB.

Jlekcu KO-rpaMmmMmaTtn4yeckmne crnocobbl BblpaXXeHun4
I'IpVI‘-IVIHHO-C.I'IG/J,CTBGHHOVI CBA3MN, aprymeHTtauuu, 1 10
CpaBHEHUA.

Tema 11. [enosas wrpa: koHdepeHuus. [lMogrotoBka
BbICTYNMEeHMs C Mpe3eHTauMen no Teme HayyHOn
[EeATENbHOCTY.

CpaBHeHue ucrnorb3osaHue V-ing-dhopMm 1 MHPUHUTMBA. 1 10

Pasgen 6. lMepcnektnBbl pasBuTua npodeccroHansHom
chepbl.

Tema 12. BocnpuaTtne yctHou peudn Ha cnyx. becepa o
Hay4HbIX MHTEpecax.
CornacoBaHuve BpeMeH. KocBeHHas peyb. 1 10

Tema 13. Kapbepa B npodeccumoHanbHon cdepe.
Pacckas o cebe n cBonx nHtepecax. fuckyccums.

1 10

WToro B cemecTpe (Ha kypce ansa 3A0) 16 120
KoHcynbTaumm 1 npomexyTovHas atrectaums (3ayer) 0,5

Bcero koHTakTHasa pa6ora u CP no gucuunnuHe 16,5 120

4 KYPCOBOE NPOEKTUPOBAHUE
KypcoBoe npoektnpoBaHue y4eGHbIM NiaHOM He NpesyCcMOTPeHo

5. ONMUCAHUE NOKA3ATENEW, KPUTEPUEB, CUCTEMbI U CPEOCTB OLIEHUBAHUSA PE3YNILTATOB
OBYYEHUA



5.1 NokasaTenu oueHUBaHUA

Kop komneTeHumm MokasaTenu oLeHWBaHUS pe3yrbTaToB 0by4eHNs

1. ,D,eMOHCTpVIpyeT 3HaHNA NEeKCUYeCKoro MuMHMMymMa MWHOCTPaHHOINo A3blka Mo
cneunanbHOCTU.
2. Obnagaet YeTKUMMU 3HAHMSIMM MO rpaMmmMmaTuke MHOCTPAHHOTIO A3blKa.

yK-4 3. [lpaBunbHO WCMOMb3yeT CNPaBOYHYD NUTEPATypy Ha WHOCTPAHHOM £3blke
(A3bIKOBbIE  TOMKOBbIE WM TEPMUHOMOIMYEcKMe  crioBapu,  rpammaTnyeckue
CNPaBOYHUKMN).
1. [MpaBvnbHO CTPOUT MOHOMOTMYECKYID W OMAarnormyeckyro pedb C  Lernbio
MEXINYHOCTHOTO M MEXKYNbTYpHOrO  B3aMMogewncTBusi  (Ha  ObITOBOM 1
npodgeccnoHanbHOM ypPOBHE).

VK-5 2. TpaBunbHO WUCMOMb3YET CMPABOYHYK JUTEPATYpy Ha WHOCTPAHHOM S3blke

(A3blkOoBbIE  TONKOBbIE M TEPMMHOMOTMYECKME  CroBapu,  rpaMmaTuyveckue
CMPaBOYHUKN).

3. [leMOHCTpUpyeT XOpoLUMe HaBblKM BraOEHUs] WHOCTPAHHbIM SI3bIKOM, FTOTOBHOCTb
K paboTe C MHOCTPaHHBLIMW KONMeramMmu B KOJINIEKTUBE.

5.2 Cucrema n Kputepum oLeHUBaHUA

Llikana oueHnBaHua

KpuTtepuun oueHnBaHusa chopMnpPOBaAHHOCTU KOMNETEHLMI

YcTHoe cobecenoBaHne MucbmeHHasn paboTa

O6yuvatomiica TBEPAO 3HaeT

NPOrpamMmMHbIii MaTepuar, rpamMoTHO U Mo
MpaBunbHO BLIMOMHWUM BCE TECTOBbIE 3adaHus

CyllecTBy u3naraeT ero, He jJonyckaet
3ayTteHo YL % aony Ha 80%.

CYLLLECTBEHHbIX HETOYHOCTEN B OTBETE Ha
BOMPOCHI.

He 3a4teHo

O6yvarowmica He  MOXET  M3NOXWUTb
3HAUUTENBHOWN yacTtu NporpaMMHoOro
matepuana, f[onyckaeT cywlecTBeHHble | MpaBunbHO BbLIMOMHWI BCe TECTOBblE 3afaHusl
owmnbKu, HapyLueHus B | MeHee 40%.

nocrnegoBaTenbHOCTU N3MNOXEHUsI
nporpaMMHOro MmaTepuana.

5.3 TunoBble KOHTPONbHbIE 3a4aHUs U/UNU UHbIe MaTepuanbl, UCNONb3yeMble ANA OLeHKN pe3ynbLTaToB
obyyeHus
5.3.1 TunoBble KOHTPOSIbHbLIE BONPOCHI

Ne n/n | dopmynnpoBKM BONPOCOB
Kypc 1
1 MHorodyHKUMOHanbHbIE rnarosibl.
2 YnotpebneHne apTuknen.
3 BonpocuTtenbHble NpeanoXeHus, TMnbl BONPOCOB.
4 Cnocobbl BblpaXXeHUs OTPULLIAHUS.
5 Cnocobbl BblpaxxeHUst cocriaratesibHOro HaknmoHeHUs.
6 ATpUBYTMBHBIE LIEMOYKM CYLLECTBUTENbHbIX.
7 BpemeHa aHrnuickoro rmarona B AENCTBUTENbLHOM M CTpagaTenbHOM 3arore.
8 OndpdbepeHunauns Ved-cdopm
9 OndpdbepeHunaums V-ing-coopm
10 CocTtaBneHue pestome ons npuema Ha paborty.
11 CocTaBneHue conpoBognTENBHOIO NMCbMa K pestoMe.
12 CosgaHune guanora B napax: cobeceoBaHnsa o npueme Ha paboTty
13 MHDUHUTMB: hopmbl, yHKLMK, cnocobbl nepeBosa.
14 WHMHUTHBHBIE 0OOPOTHI.
15 Wcnone3sosaHue V-ing-opm 1 MHPUHNTHBA.
16 Jlekcuko-rpammatuydeckmne cnocobbl BbIpakeHNe NPUYNHHO-CNEACTBEHHOM CBS3U.
17 CornacoBaHue BpeMeH 1 KOCBEHHas peyb.
18 CocTaBneHue aHHOTaUMN K Hay4HOW cTaTbe.
19 CocTtaBneHue pesiome
20 HanvncaHue oenoBoro nucbMa-npurnaLleHns K y4acTuio B KOHEpPEeHUMN. K Hay4HON cTaTbe.




21 MoprotoBka Tembl “Mosi Mmaructepckasi padora”.

22 PedepupoBaHmne Hay4yHoOW CTaTbu.

23 MpeseHTauus No TeMe CBOEN Hay4YHoW paboTbl, NpodeccrMoHanbHbIX MHTEpecax.

5.3.2 TunoBble TecToBbIe 3a8aHUA
TunoBble TecToBble 3adaHna HaxogsaTcs B [NpunoxeHuu k gaHHon Prif.
5.3.3 TunoBbIe NPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHbIE 3aAaHuA (3aAayu, KeUchbl)

TvnoBble NPaKTUKO-OPUEHTMPOBAHHbIE 3afdaHus (3agayun, Kencbl) Haxoaatcs B [punoxenun k gadHom Prif
(aHrnuncknin A3bIK).

5.4 MeTogu4yeckue matepuansl, onpegensiowme npoueaypbl OLLeHUBAHUA pe3ynbTaToB 06y4YeHus
5.4.1 YcnoBus gonycka obyu4atoLierocsi K npomMeXXyTo4YHOM aTTecTauum 1 Nopsiaok NMKBUAaUMmM akageMmu4eckon
3a0/KeHHOCTH

[MpoBeaeHne NPOMEXYTOYHOW aTTecTauuMm perrnaMmeHTUpPOBaHO IoKanbHbIM HopMaTtuMBHbIM aktom CII6ryYnTa
«lMonoxeHne o0 NpoBeAeHUUN TEKYLLIETO KOHTPOSS YCNEBAEMOCTM U MPOMEXYTOUYHOM aTTecTauumn obyyaroLLmnXCsa»

5.4.2 ®opma npoBeAeHNA NPOMEXYTOYHOM aTTecTaumm no gUCUMnimHe

YcTHasa + MncbmeHHasn + KomnbloTepHOE TeCcTUpoBaHme NHasa

5.4.3 Oco6eHHOCTU NpoBeAEHUsI MPOMEXYTOYHOWN aTTecTauum no AUcCUUnInuHe

Bpemsi Ha nogrotoBky Kk 3aveTy otBoauTcs He Oonee 20 MuHYT. B TeueHne cemecTpa BbINOSHSETCA
KOHTpoOrbHasi paboTa.

6. YHEBHO-METOOAMYECKOE N MUH®OPMALMOHHOE OBECNEYEHUE AUCLUUNIIUHDI
6.1 YuyebHana nutepaTtypa

ABTOp | 3arnasve | NspgaTtenbcTBo | o4 nsganus | Cchbinka
6.1.1 OcHoBHas y4yeOHasa nutepaTtypa
KpawnicmaH, H. B. DdpaHuy3cKuin A3bIK. KazaHb: KazaHckuin http://www.iprbooksh
[enosas n HaLMOoHanbHbIN op.ru/79593.html
npodeccnoHanbHas nccnegoBaTenbCKmm 2017
KOMMYHMKaLNA TEXHONOMMYECKNI
yHMBEpCUTET
BopoHkoBa, W. C.,|®PpaHuysckui A3bIK | BopoHexx: BopoHexckui http://www.iprbooksh
Koeanesckas, A. A. (Maructpartypa) rocyfapCTBeHHbIN 2018 op.ru/88456.html
yHMBEpPCUTET
NHXXEHEPHbIX TEXHOSOMNI
Baneesa, 3. 3., | English for Chemical Kaszanb: KazaHckui http://www.iprbooksh
3uargumHosa, HO. H., |Engineers (AHrnMACKU HaLMOHanbHbIN 0p.ru/63671.html
Bbespykos, A. H. A3bIK ans NHXXEHepPOoB- nccnenoBaTensCKUn 2015
XMMUKOB) TEXHOMOIMYECKNIA
yHMBEpPCUTET
AnewyrnHa, E. A, [lpodeccnoHanbHo HwxHuin Hosropoga: http://www.iprbooksh
Kptokoea, r. K., | oOpeHTUpOBaHHbIN Hwxeropoackui op.ru/80825.html
Jlowkapesa, 1. A. aHIMUNCKNI A3bIK ans rocyapCTBEHHbIN 2016
MarmcTpaHToB apXUTEKTYpPHO-
CTPOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
YkpanHeu, N. A. MHocTpaHHbIN A3bIK MockBa: Poccuiickuii http://www.iprbooksh
(aHrnuncknin A3bIK) B rocyqapCTBEHHbIN 2015 op.ru/45219.html
npodeccnoHanbHowm yHUBepcuTeT
nedaTenbHOCTU npaBocyauns
6.1.2 [lononHuTenbHasa y4yebHaa nutepartypa
H.WN. MonTopaukas, | PpaHuy3ckui A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
O.H. AkyneHko PasroBopHble  Tembl  Ans M-Bo obpasoBaHus 1 metod/kafinyaz/13.p
ctyneHtoB | — Il kypca| Haykm P®, CMG6IrTYPI. — 2008 df
[TekeT] : yyebHo- Cre. : cnerTypPn
MeToaun4veckoe nocobme




Cc.Mn.
M.K. CokonoBa

OcTpoBckas,

Hemeukunn a3bik. Umwelt
und der Mensch. Yactb |

M-Bo o6pasoBaHus n
Haykn P®, BLUT3

http://nizrp.narod.ru/
metod/kafinyaz/15.p

[TekcT] y4yebHo- . 2016 df

meToauyeckoe nocobue Ans Cgui%ngﬁ6ch|:'|r'lr6ﬂ

MarvcTpoB 1 acnupaHToB
Boponkosa U.C. DpaHuy3cKkui A3bIK| o B . https://ibooks.ru/rea

(Marvctparypa) opoHex: BopoHexckui ding.php?

yRmBepcuTeT . 2018 short=1&productid=
WHXXEHEPHbIX TEXHOMNOMMN 364596

T.B. JInopeHueswmy, | AHIMIACKMIA  a3blk  [TekcT]: MUHUCTEDCTED http://nizrp.narod.ru/
B.B. Kupunnosa, M.A. |y4ebHo- mMeToamyeckoe 06pa3OBaHI/I:|)VI — metod/kafinyaz/24.p
oeuneees cpacuero  naawos | POBWTO CIBVTR — | 20171

YCTHOW peyu " A
T.M. BuxmaH, K.A.|AHmnnckmn A3bIK. M-Bo obpasoBaHus n http://nizrp.narod.ru/
Cepreeesa, T.C. | KoppekTunBHbii Kypc Hayku PO, BLUTS metod/kafinyaz/19.p
LWapana [TekcT] y4yebHo- | CM6IrYNTA. — 2-e n3g. — 2016 df

MeToamndeckoe nocobune Che. : BWT3

cneryntg

C.M. OcrtpoBckass [u|Hemeukuin asbik [Tekct] Y. 1. http://nizrp.narod.ru/
ap.] Um\évelt und der Mensch : M-80 0Bpa3oBaHMs 1 umwelt.htm

yyebHo-meToauveckoe

nocobve Ans MarnucTtpoB wu Hayg;l_lgd?, grl?grrq:ryygrl?_ 2011

acnupaHToB WHXXEHEPHO- e

aKonornyeckoro akynbTeTa
B.B. Kupunnoea, T.B.|AHrnunckui A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
JlnopeHuesny, A.M. | HekoTopklie TPyOHOCTU metod/kafinyaz/26.p
3HameHckas nepeesoga C aHIMMUNCKOro Ha M-Bo o6pasoBaHua n df

PYCCKUA A3blK  NUTEpaTypbl Hayku P®, BLUTS 2017

no cneumnanbHoctn «OxpaHa cnieryntg. — Crie. :

OoKpy>xatoLLen cpenpbi»: BLUTS Crelrr TYPrI1

y4yebHo- MeTogunyeckoe

nocobue
C.r. OcTpoBckas, | HemeLkuin  a3bIK Umwelt M-BO 0B60a30BaHMS U http://nizrp.narod.ru/
M.K. CokonoBa und der Mensch. Yactb I P metod/kafinyaz/16.p

Hayku P®, BLUTO

[TekcT] y4ebHo- Cr6rYMTL. — CT16. - 2016 df

MeToandeckoe nocobue ans . .

MarvMcTpoB 1 acnupaHToB BLITS CRerymtA
C.MN. Ocrtposckas [u |Hemeukuin a3bik [Teket] Y. II. http://nizrp.narod.ru/
ap.] Umwelt und der Mensch : M-B0 0Bpa3oBaHMsl i UMWELT2.htm

yeoHo-meToan-eckoe Haykut P®, CNGITYPTT. — 2012

nocobve Ans marucTpoB U Cr6. - CrGFTYPH

acnupaHToB WHXXEHEpPHO- o

3Konornyeckoro pakynbTeTa
Konockosa, C. E. Hemeukun A3bIK ansa http://www.iprbooksh

MarmcTpaHToB n PocTtoB-Ha-[loHy: op.ru/47029.html

acnupaHToB yHMBepcuTeToB. | WM3amaTenbcTBo KOXxHoOro 2008

Auslander in Deutschland — denepanbHOro

Vom Gastarbeiter  zum YHMBEpcuTeTa

Mitburger

6.2 NepeyveHb npodeccuoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U MH(POPMAaLMOHHO-CMPaBO4YHbIX CUCTEM

OnekTpoHHo-6MbnmnoTevHasa cuctema IPRbooks [OnektpoHHbi pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHas 6ubnuoteka BLUTS CIMb INYMNTH [AnektpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OnekTpoHHO-6nbnnoTeyHas cuctema «Anbyke» [OnekTpoHHbin pecypc]. URL: https://www.ibooks.ru/
OunariH-cnoBapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnuinckuin, pycckuin, Hemeukui. lingvopro.abbyyonline.com

6.3 MNepeyeHb NULEH3UOHHOIO U cBobogHO pacnpocTpaHsAeMoro nporpaMmmMHoOro obecneyeHun

MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013




6.4 OnucaHne MaTtepuanbHO-TEXHUYECKOWN 6a3bl, HEOOGXOAUMOMN ANA OCYLeCTBNEeHUA obpa3oBaTenbHOro
npouecca no gucumnnuHe

Ayautopus OcHalueHne

CneuvanuaupoBaHHas mebenb, Jocka
YyebHasa aygutopus

MynbTumMeguinHoe obopyaoBaHue, cneumanmanpoBaHHas mebernb, Jocka
JlekunoHHas ¥ A pyA 4 P A

ayautopus




MpunoxeHune
pabo4en nporpamMmmbl AUNCUUNIIMHBLI IHOCTpPaHHbIN S3blk B NPOdeCccnoHanbHOM AeATEeNbHOCTH

HauMmeHoeaHue OLICULII'YHUHbI

no HanpasneHnto nogrotoBkn zm150404ABTOMaTU3aALNSA TEXHOMOIMYECKMX NPOLIECCOB 1 NPON3BOACTB

HanmeHoBaHwne Ol (I'IpOCbVIJ'Iﬂ)Z CwncTtembl aBTOMaTM3aUUn n ynpaBJieHnA TeXHONOrm4eCcKuMm npoueccamm

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

AHMUNCKUN A3bIK

Ne OtmeTKa o
Bonpoc DopMynMpPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTtbl oTBeTOB npasuiibHOM
a oTBeTe
Kypc Ne 1
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunbHO
____language used in ___ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunsHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBunbHO
the demand for electricity in the world c) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is vyour favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBuneHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree c) isrequired
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
c) you would need to make sure MpaBunsHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢) Present Simple Passive MpaBunbHO
sign at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunsHo
translate this sentence: b) Future Simple Aci
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WCCNEOOBaHUSA pe ACtVE
c) Future Continuous Active

OyayT onybnukoBaHbl HaWMMK CTygeHTaMu B
2023 rogy.




cTp. 2

Ne OtmeTKa o
BoOnpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBEeTOB npaBuUiibHOM
a oTBeTe
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuus, cnegywouwas 3a
The lecture followed by a discussion was very obcyxaeHuem, bbina oveHb
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHue, KoTopoe
npoxoamno nepen nekumen,
OblNo 04YeHb UHTEPECHBIM.
c) Jlekums, 3a KOTOpOM MpaBunsHO
nocnegosano  obcyxaeHue,
Oblfla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunbHO
will create a rapport with the audience by | ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpasunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)u4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYHO Heobxoanmo MpaBunsLHO
There is some minor work to be done for the | BbInoNHUTL
thesis. C) BbIMOSIHEHHAs
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected ___ a piece of | ¢)to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TK pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BonbLUOe NpakTU4ecKoe 3HavYeHue. be of great practical significance.
c)We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBunebHO
Emy noBenocb MMeTb ONbIT B 3TOM obnacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) Heis certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember _____anything like that. c) saying MNpasunbHO
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. o) to miss MpaBnnbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | a) stem from
gap: b) were responsible for MpaBunbHO
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by [MpaBunbHO
Steel was used in the construction _____ its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MNpaBunbHO




cTp. 3

Ne
Bonpoc
a

OTmeTKa o

PopMYyNMPOBKN TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oTBEeTOB npaBuUiibHOM
oTBeTe

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.

5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OpUEeHTUPOBaHHbIE 3afaHus (3apayn, Kenchbl)

Ne
Bonpoca

YcnoBus npakTMKO-OpPMEHTMPOBaHHbIX 3a4aHnN (3agaY, KemcoB)

Kypc Ne 1 3auer

1

3anosnHuTe 3aronoBKu B pe3tome.

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently
Bilingual in French and English

2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHuTe NPoNycKkn B TeKCTe CONPOBOAUTENIbHOIO NMCbMa NpaBUNbHbLIMU BbIpaXXeHUAMM.

To: jobs@canadelec.com

Subiject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and
4)...... ... back to Canada.

((5) [T (<) ST for interview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTuTe N NnepeBeanTe NMCbMEHHO CO CIIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

'‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these ‘ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.

It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.
e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless



mailto:jobs@canadelec.com
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

asked.
e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.
e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.
3. Language.
Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the
two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and
adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:
| talked to customers about their problems.
A more descriptive phrase with better vocabulary might be:
| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual
needs.
Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on
which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present
perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his
current projects.
e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.
e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.
e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

Mpe3eHTauus no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO TO®P NVNT O

Hanuwute acce no teme «My Scientific Interests» B cooTBeTCTBUM € NNAHOM U
npeanoXeHHbLIMU BONPOCaMu:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7285-finding-a-job-for-esl-learners-part-3-interview-basics.html
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

3

MpouuTtanTe n nepeBeauTe ctatbio. 3anonHUTe Npobensbi B KpaTkoM pedeparte cTaTby.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven
commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are
currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary
The text describes .
There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce
. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating

electricity

MpouuTanTe npennoxeHus, paccTtaBbTe UX B HYXKHble MecTa B 3TOM Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previousjob

Invitation

Closing

Sign off

Hemeukun a3bIk

Ne n/n

| PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN

Kypc 1

BbiGepuTe BapuaHT NnepeBoAa, KOTOPbIN TOYHee NepeAaeT CMbICIT HEMELKOro NpeasnoXeHus:
Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
bedeutend gestiegen.

Ecnu He NpMMeHsITb HOBbIX METOAOB, TO U MPOU3BOACTBO NPOAYKLMN BO3paCTET HE3HAYMTENBHO.
Ecnu 66l npuMeHWN HOBblE METOAbI, NPOM3BOACTBO NMPOAYKLMM Takke BO3POCHO Obl HE3HAYUTENBHO.
c. Ecnu 6bl He NpMMeHNM HOBbIX METOAOB, TO U MPOU3BOACTBO NPOAYKLUM BO3POCIIO Obl
He3Ha4YnUTEemNbHO.




cTp.

Bbi6epuTe npaBunbHbLIN NepeBoa HeMeLKOro npeanoXeHus:

Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.

3aBncMMocCTb OT aToOMHOro Beca MeHaenees NocTaBus B OCHOBY NEPUOAMNYECKON CUCTEMBI
3MNEeMeHTOB.

OnemMeHThl, KoTopble BbiNM cMcTemMaTM3npoBaHbl MeHaeneeBbIM B NEPUOAMYECKON CUCTEME,
pacnonoXeHbl B 3aBUCMMOCTIN OT aTOMHOro Beca.

B nepuoamnyeckon cucteme, coctaBrneHHo MeHaeneeBbiM, 3NeMeHTbl HaX0OATCS B 3aBUCMMOCTU OT
aTOMHOro Beca.

Ykaxute 6111M3KMe No cMbicny BbICKa3blBaHUA:

a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine grofRe Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine groRe Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das
Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.

YkaxuTte, Kakyro rpammaTmyeckyto popmy ckasyemoro crieayeTt ynoTpeouTs.
Alle GrofRen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...

sind ...ermittelt

haben ...ermittelt

werden ...ermitteln

CopepxaHue: npeacrasnseT cobon nepesod NPeanoXeHnin Ha NPONAEHHbIN NEKCUKO-
rpaMMaTU4ecKuin MaTepman ¢ PyCCKOro A3blka Ha HeMEeLKUI A3bIK.
Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. E” MOXHO NO3BOHMTL Ha paboTy NO HOMeEPY...
2. — Bam He nomeluaerT, ecnu A 6ygy genatb 3anncu?

— Her, HeT, genante!

3. — bymara npuget cerogHs nnu 3asTpa?

— [Ana meHs 6b1no Bkl nyywe, ecnu 61 Bymara npuvwna cerogHs.
. OHa pormkHa oTKa3aTbCs OT 9TOro 3agaHuns, Tak kak 6onbHa.
. — ['oBoOpAT, 4YTO 3aBeayOLWMI OTAENOM Goneer.

— MHe xanb.
. A nobnto pabotaTb B 610p0, MOXET ObITh, 1 HANAY MECTO cekpeTapsa (CekpeTapLun).
. MNepeBoa OOKYMEHTOB 3aHAN Tak MHOrO BpeMeHW (4Nuncs Tak 4onro).
. Ecnn 6b1 wodpep npmees 3eneHyo 6ymary, MHe 6b1rio 6bl Bce paBHO.
. — OH gomKke6bH Nepe3BoHUTL?

— [la, oH AomkeH NOATBEPAMTL NpeanoxeHHyto aaty. (HeobssatenbHo, HO 6bio Bbl
Henmoxo).
10. MATb HOBBIX COTPYAHMKOB BbINM NPUHATLI Ha paboTy.

(20 0

©O©oo~N®

®PpaHLUy3CKUNA A3bIK

Ne n/n | PopMYyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Kypcl
1 BbibepuTe npaBunbHbIN NepeBos PpaHLy3CKOro NpearoXeHus:
1. J'ai un article a traduire.
a. 4 pomkeH 6bIn NpoYMTaTh CTaThHO.
b. A pomkeH npouynTaTb CTaTbHIO.
c. Cratbs gomkHa 6bITb NpoYMTaHa MHOH.
2 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoAa, KOTOPbLIM TOYHEE NepeAaeT CMbIcn (ppaHLy3CKOro npeanoxeHus:
1. As-tu un probléme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopasi 4OMKHA Obina 6bITb paccMoTpeHa?
b. Y Tebsa ectb npobnema, koTopas A0OMKHA ObITb paccMOTpPeHA?
c. TelpaccmoTtpennpobnemy?
3 Ykaxute npeanoxeHue, ckasyemoe KOTOpOro CTOMT B cTpagaTeNnbHOM 3anore.

1.0n va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui
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YkaxuTe, Kakylo (hopMy npudactusi cnegyeTt ynotpeburs.

Le professeur explique la régle. Les éléves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la régle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.

CopepxxaHue: npeacTtaenseT coborn nepeBon NpeanoXeHnn Ha NPONOEHHbIN NEKCUKO-rpamMmMaTyYecKmi
mMaTepuan ¢ pycckoro siablka Ha copaHLly3CKuiA S13bIK
Traduisezenrusse:
1. — A KTO MOXeT 3apermcTpupoBaTb gaty?
— Ee 3apeructpupytio 5.
2. OHa oTocnarna JoKyYMeHTbl Tak No34HO, MOTOMY YTO OHa COBEPLLEHHO 3abbina 06 aToMm.
3. — Bbl Obl HE MO3BOHMMNM HALLEMY PYKOBOAUTEMO?
— XoTtena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Ipwn BCEM XenaHUn 1 B 3TOM HE KOMMNETEHTEH.
5. — [0BOpSAIT, 4YTO €€ Nocnanu Ha NoBbILEHNE KBanMuKaumm.
— OTO TOMNbKO CRyXMW.
6. KctaTn, 4yto Bbl genaeTe cerogHsi Be4epom?
7. OHa efeT Ha Tpu Mecsila Bo PpaHumMio, Tak kKak OHa xoTerna 6bl HabpaTbecst Tam onbiTa.
8. — Ha yT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBunbHyl0 NOCTaBKy.
9. K coxaneHuio, s owmbnacs. B cnegyownii noHeAenbHUK HE NOMy4mTCS.
10. — ['oBOpSAT, YTO OTBETCTBEHHOIO 32 PMHAHCHI OYEHb KPUTUKOBAIM.
— A 31O TOXE cnbiwan.




